
COPPER ELIMINATOR RIFLE CLEANING RODS - DEWEY .22-.26 CAL.
44" ROD

All-Aluminum Components Eliminate "False-Positive" Copper Fouling
Indications

Cleaning rods, brushes, jags, and adapters have machined aluminum
components that don’t react with ammonia-based solvents like brass parts
sometimes do. Won’t produce blue-green stains on your patches that can be
misinterpreted as “false positive” indications of copper fouling, so you’ll know
when your bore really is copper-free. Similar in hardness to brass, Copper
Eliminator parts won’t scratch the bore or damage the muzzle, and they’ll stand
up to hard use. Top-quality steel rods have the same tough, nylon outer coating
and ball-bearing smooth rotating handle as standard Dewey rods, with an 8-32
female threaded aluminum ferrule. Each rod comes with an aluminum Copper
Eliminator jag.

Attributes

Name: DEWEY .22-.26 CAL. 44" ROD
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234000086
Mfr. No.: 22CA-44
Caliber: 22 Caliber (.223-.224),243/6 mm (.243),25 Caliber (.251),25 Caliber (.257),264/6.5 mm (.264)
Material: Aluminum
Style: Rifle
Delivery weight: 0.227kg
UPC: 608060000376

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für COPPER ELIMINATOR RIFLE
CLEANING RODS DEWEY .22.26 CAL. 44" ROD

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die COPPER ELIMINATOR RIFLE CLEANING RODS DEWEY .22.26 CAL. 44" ROD
entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, Verwendungshinweise und
Entsorgungsinformationen, um eine sichere und effektive Nutzung deines Reinigungsstabs zu gewährleisten. Bitte
lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle den Reinigungsstab stets vorsichtig, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte den Reinigungsstab außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfe den Reinigungsstab vor der Verwendung auf Schäden. Verwende ihn nicht, wenn er beschädigt ist.
Bewahre den Reinigungsstab an einem sicheren, trockenen Ort auf, wenn er nicht in Gebrauch ist.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Wartung und Reinigung von Feuerwaffen.
Verwende nur zugelassene Reinigungsmittel und Materialien mit diesem Reinigungsstab.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Reinigungsstab nicht, wenn du mit der Wartung von Feuerwaffen nicht vertraut bist.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Reinigung entladen ist.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Reinigen, um Schäden am Lauf zu verhindern.
Verwende den Reinigungsstab nur für den vorgesehenen Zweck – die Reinigung von Feuerwaffen.
Lass den Reinigungsstab während der Benutzung nicht unbeaufsichtigt.
Trage eine Schutzbrille, wenn du Reinigungsmittel verwendest, um Augenreizungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmaterialien, einschließlich Reinigungsstab, Jag, Bürsten und
Lösungsmittel.

Anbringen des Jags:

Nimm den Aluminium Copper Eliminator Jag und befestige ihn am Ende des Reinigungsstabs.
Stelle sicher, dass der Jag sicher befestigt ist, indem du ihn auf die 832 Innengewinde des Stabs
drehst.

Verwendung des Reinigungsstabs:

Führe den Jag vorsichtig in den Lauf der Feuerwaffe ein.
Trage eine kleine Menge Reinigungsmittel auf das Patch oder die Bürste auf, die am Jag befestigt ist.
Schiebe den Reinigungsstab in einer gleichmäßigen Bewegung durch den Lauf von der Kammer zur
Mündung.
Wiederhole dies nach Bedarf, indem du frische Patches oder Bürsten verwendest, wenn nötig.

Aufräumen:

Entferne nach der Reinigung den Jag vom Reinigungsstab.
Reinige den Jag und den Stab mit einem geeigneten Lösungsmittel, um Rückstände zu entfernen.
Bewahre den Reinigungsstab und die Komponenten an einem sicheren Ort auf.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge verwendete ReinigungsPatches und Materialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Reinigungsmittel nicht im Hausmüll. Befolge die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von
gefährlichen Abfällen.
Wenn der Reinigungsstab irreparabel beschädigt ist, recycele die Aluminium und Stahlkomponenten, wo dies
möglich ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung dieses Produkts, siehe die Kontaktinformationen des Herstellers, die mit
der Produktverpackung bereitgestellt werden.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsrichtlinien. Genieße die sichere und effektive Reinigung
deiner Feuerwaffen mit den COPPER ELIMINATOR RIFLE CLEANING RODS DEWEY .22.26 CAL. 44" ROD.
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Safety Instruction Guide for COPPER ELIMINATOR
RIFLE CLEANING RODS DEWEY .22.26 CAL. 44" ROD

Introduction
Thank you for choosing the COPPER ELIMINATOR RIFLE CLEANING RODS DEWEY .22.26 CAL. 44" ROD. This
guide provides essential safety instructions, usage guidelines, and disposal information to ensure safe and effective
use of your cleaning rod. Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always handle cleaning rods with care to avoid injury.
Keep the cleaning rod out of reach of children and pets.
Inspect the cleaning rod for any damage before use. Do not use if damaged.
Store the cleaning rod in a safe, dry place when not in use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm maintenance and cleaning.
Use only approved cleaning solvents and materials with this cleaning rod.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the cleaning rod if you are unfamiliar with firearm maintenance.
Ensure the firearm is unloaded before cleaning.
Avoid using excessive force when cleaning to prevent damage to the bore.
Use the cleaning rod only for its intended purpose—cleaning firearms.
Do not leave the cleaning rod unattended while in use.
Wear protective eyewear when using cleaning solvents to avoid eye irritation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning materials including the cleaning rod, jag, brushes, and solvents.

Attaching the Jag:

Take the aluminum Copper Eliminator jag and attach it to the end of the cleaning rod.
Ensure the jag is securely fastened by twisting it onto the 832 female threads of the rod.

Using the Cleaning Rod:

Insert the jag into the bore of the firearm gently.
Apply a small amount of cleaning solvent to the patch or brush attached to the jag.
Push the cleaning rod through the bore from the breech to the muzzle in a smooth motion.
Repeat as necessary, using fresh patches or brushes as needed.

Cleaning Up:

After cleaning, remove the jag from the cleaning rod.
Clean the jag and rod with a suitable solvent to remove any residue.
Store the cleaning rod and components in a safe place.

Disposal Instructions
Dispose of any used cleaning patches and materials according to local regulations.
Do not dispose of cleaning solvents in household waste. Follow local regulations for hazardous waste
disposal.
If the cleaning rod is damaged beyond repair, recycle the aluminum and steel components where possible.



Contact Information for Further Support
For questions or concerns regarding the use of this product, please refer to the manufacturer's contact information
provided with the product packaging.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy safe and effective cleaning of your firearms with the
COPPER ELIMINATOR RIFLE CLEANING RODS DEWEY .22.26 CAL. 44" ROD.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las
VARILLAS DE LIMPIEZA COPPER ELIMINATOR
DEWEY .22.26 CAL. 44" ROD

Introducción
Gracias por elegir las VARILLAS DE LIMPIEZA COPPER ELIMINATOR DEWEY .22.26 CAL. 44" ROD. Esta guía
proporciona instrucciones esenciales de seguridad, pautas de uso e información sobre la eliminación para garantizar
un uso seguro y efectivo de tu varilla de limpieza. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las varillas de limpieza con cuidado para evitar lesiones.
Mantén la varilla de limpieza fuera del alcance de niños y mascotas.
Inspecciona la varilla de limpieza en busca de daños antes de usarla. No la uses si está dañada.
Almacena la varilla de limpieza en un lugar seguro y seco cuando no la estés usando.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el mantenimiento y limpieza de armas de
fuego.
Usa solo disolventes y materiales de limpieza aprobados con esta varilla de limpieza.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No uses la varilla de limpieza si no estás familiarizado con el mantenimiento de armas de fuego.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de limpiarla.
Evita usar fuerza excesiva al limpiar para prevenir daños en el cañón.
Usa la varilla de limpieza solo para su propósito previsto: limpiar armas de fuego.
No dejes la varilla de limpieza desatendida mientras la estés usando.
Usa gafas protectoras al usar disolventes de limpieza para evitar irritación ocular.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne todos los materiales de limpieza necesarios, incluyendo la varilla de limpieza, jag, cepillos y
disolventes.

Colocación del Jag:

Toma el jag de aluminio Copper Eliminator y colócalo en el extremo de la varilla de limpieza.
Asegúrate de que el jag esté fijado de manera segura girándolo en las roscas hembra 832 de la varilla.

Uso de la Varilla de Limpieza:

Inserta el jag suavemente en el cañón del arma.
Aplica una pequeña cantidad de disolvente de limpieza en el parche o cepillo adjunto al jag.
Empuja la varilla de limpieza a través del cañón desde la recámara hasta el cañón en un movimiento
suave.
Repite según sea necesario, usando parches o cepillos frescos según sea necesario.

Limpieza:

Después de limpiar, quita el jag de la varilla de limpieza.
Limpia el jag y la varilla con un disolvente adecuado para eliminar cualquier residuo.
Almacena la varilla de limpieza y los componentes en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier parche y material de limpieza usado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches disolventes de limpieza en la basura doméstica. Sigue las regulaciones locales para la
eliminación de desechos peligrosos.
Si la varilla de limpieza está dañada más allá de la reparación, recicla los componentes de aluminio y acero
donde sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas o inquietudes sobre el uso de este producto, por favor consulta la información de contacto del
fabricante proporcionada con el empaque del producto.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Disfruta de una limpieza segura y efectiva de tus armas de
fuego con las VARILLAS DE LIMPIEZA COPPER ELIMINATOR DEWEY .22.26 CAL. 44" ROD.
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Guide de Sécurité pour les Tiges de Nettoyage de
Fusil COPPER ELIMINATOR DEWEY .22.26 CAL. 44"
ROD

Introduction
Merci d'avoir choisi les Tiges de Nettoyage de Fusil COPPER ELIMINATOR DEWEY .22.26 CAL. 44" ROD. Ce
guide fournit des instructions de sécurité essentielles, des directives d'utilisation et des informations sur l'élimination
pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre tige de nettoyage. Veuillez lire ce guide attentivement avant
d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Manipule toujours les tiges de nettoyage avec soin pour éviter les blessures.
Garde la tige de nettoyage hors de portée des enfants et des animaux de compagnie.
Inspecte la tige de nettoyage pour tout dommage avant utilisation. Ne pas utiliser si elle est endommagée.
Range la tige de nettoyage dans un endroit sûr et sec lorsqu'elle n'est pas utilisée.
Respecte toutes les lois et réglementations locales concernant l'entretien et le nettoyage des armes à feu.
Utilise uniquement des solvants et matériaux de nettoyage approuvés avec cette tige de nettoyage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser la tige de nettoyage si tu n'es pas familiarisé avec l'entretien des armes à feu.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant le nettoyage.
Évite d'utiliser une force excessive lors du nettoyage pour prévenir les dommages au canon.
Utilise la tige de nettoyage uniquement à des fins prévues : le nettoyage des armes à feu.
Ne laisse pas la tige de nettoyage sans surveillance pendant son utilisation.
Porte des lunettes de protection lors de l'utilisation de solvants de nettoyage pour éviter les irritations
oculaires.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemble tous les matériaux de nettoyage nécessaires, y compris la tige de nettoyage, le jag, les
brosses et les solvants.

Fixation du Jag :

Prends le jag en aluminium Copper Eliminator et fixele à l'extrémité de la tige de nettoyage.
Assuretoi que le jag est bien fixé en le vissant sur les filetages femelles 832 de la tige.

Utilisation de la Tige de Nettoyage :

Insère le jag dans le canon de l'arme à feu doucement.
Applique une petite quantité de solvant de nettoyage sur le patch ou la brosse attaché au jag.
Pousse la tige de nettoyage à travers le canon depuis la culasse jusqu'au muzzle dans un mouvement
fluide.
Répète si nécessaire, en utilisant des patches ou des brosses frais au besoin.

Nettoyage :

Après le nettoyage, retire le jag de la tige de nettoyage.
Nettoie le jag et la tige avec un solvant approprié pour enlever tout résidu.
Range la tige de nettoyage et les composants dans un endroit sûr.

Instructions d'Élimination



Élimine tout patch et matériel de nettoyage usagés conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter les solvants de nettoyage dans les déchets ménagers. Suivre les réglementations locales pour
l'élimination des déchets dangereux.
Si la tige de nettoyage est endommagée audelà de toute réparation, recycle les composants en aluminium et
en acier lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de ce produit, veuillez vous référer aux informations de
contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit.

Merci de prêter attention à ces directives de sécurité. Profite d'un nettoyage sûr et efficace de tes armes à feu avec
les Tiges de Nettoyage de Fusil COPPER ELIMINATOR DEWEY .22.26 CAL. 44" ROD.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Aste di Pulizia
COPPER ELIMINATOR RIFLE CLEANING RODS
DEWEY .22.26 CAL. 44" ROD

Introduzione
Grazie per aver scelto le Aste di Pulizia COPPER ELIMINATOR RIFLE CLEANING RODS DEWEY .22.26 CAL. 44"
ROD. Questa guida fornisce istruzioni essenziali sulla sicurezza, linee guida per l'uso e informazioni sullo
smaltimento per garantire un uso sicuro ed efficace della tua asta di pulizia. Si prega di leggere attentamente questa
guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Maneggiare sempre le aste di pulizia con cura per evitare infortuni.
Tenere l'asta di pulizia fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Ispezionare l'asta di pulizia per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiata.
Conservare l'asta di pulizia in un luogo sicuro e asciutto quando non in uso.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la manutenzione e la pulizia delle armi da fuoco.
Utilizzare solo solventi e materiali di pulizia approvati con questa asta di pulizia.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare l'asta di pulizia se non si è familiari con la manutenzione delle armi da fuoco.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima della pulizia.
Evitare di utilizzare una forza eccessiva durante la pulizia per prevenire danni al canna.
Utilizzare l'asta di pulizia solo per il suo scopo previsto: la pulizia delle armi da fuoco.
Non lasciare l'asta di pulizia incustodita mentre è in uso.
Indossare occhiali protettivi quando si utilizzano solventi per evitare irritazioni agli occhi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia completamente scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogliere tutti i materiali necessari per la pulizia, inclusi l'asta di pulizia, jag, spazzole e solventi.

Fissaggio del Jag:

Prendere il jag in alluminio Copper Eliminator e attaccarlo all'estremità dell'asta di pulizia.
Assicurarsi che il jag sia fissato saldamente avvitandolo sulle filettature femmina 832 dell'asta.

Utilizzo dell'Asta di Pulizia:

Inserire delicatamente il jag nella canna dell'arma da fuoco.
Applicare una piccola quantità di solvente per la pulizia sul panno o sulla spazzola attaccata al jag.
Spingere l'asta di pulizia attraverso la canna dalla culatta alla volata in un movimento fluido.
Ripetere se necessario, utilizzando panni o spazzole fresche secondo necessità.

Pulizia Finale:

Dopo la pulizia, rimuovere il jag dall'asta di pulizia.
Pulire il jag e l'asta con un solvente adatto per rimuovere eventuali residui.
Conservare l'asta di pulizia e i componenti in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire eventuali panni e materiali di pulizia usati secondo le normative locali.
Non smaltire i solventi per la pulizia nei rifiuti domestici. Seguire le normative locali per lo smaltimento dei
rifiuti pericolosi.
Se l'asta di pulizia è danneggiata oltre la riparazione, riciclare i componenti in alluminio e acciaio dove
possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti l'uso di questo prodotto, si prega di fare riferimento alle informazioni di
contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Grazie per la vostra attenzione a queste linee guida sulla sicurezza. Godetevi una pulizia sicura ed efficace delle
vostre armi da fuoco con le Aste di Pulizia COPPER ELIMINATOR RIFLE CLEANING RODS DEWEY .22.26 CAL.
44" ROD.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla PRĘTÓW
CZYSZCZĄCYCH RYFLE COPPER ELIMINATOR
DEWEY .22.26 CAL. 44" ROD

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór PRĘTÓW CZYSZCZĄCYCH RYFLE COPPER ELIMINATOR DEWEY .22.26 CAL. 44" ROD.
Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, wytyczne dotyczące użytkowania oraz
informacje o utylizacji, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użycie Twojego pręta czyszczącego. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obsługuj pręty czyszczące ostrożnie, aby uniknąć obrażeń.
Trzymaj pręt czyszczący z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Sprawdź pręt czyszczący pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Przechowuj pręt czyszczący w bezpiecznym, suchym miejscu, gdy nie jest używany.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących konserwacji i czyszczenia broni palnej.
Używaj tylko zatwierdzonych rozpuszczalników i materiałów z tym prętem czyszczącym.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj pręta czyszczącego, jeśli nie masz doświadczenia w konserwacji broni palnej.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed czyszczeniem.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby zapobiec uszkodzeniu lufy.
Używaj pręta czyszczącego tylko do jego zamierzonego celu — czyszczenia broni palnej.
Nie zostawiaj pręta czyszczącego bez nadzoru podczas używania.
Noś okulary ochronne podczas używania rozpuszczalników czyszczących, aby uniknąć podrażnienia oczu.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia, w tym pręt czyszczący, jag, szczotki i
rozpuszczalniki.

Mocowanie Jaga:

Weź aluminiowy jag Copper Eliminator i przymocuj go do końca pręta czyszczącego.
Upewnij się, że jag jest mocno przymocowany, skręcając go na gwintach 832 żeńskich pręta.

Używanie Pręta Czyszczącego:

Delikatnie włóż jag do lufy broni.
Nałóż niewielką ilość rozpuszczalnika czyszczącego na materiał lub szczotkę przymocowaną do jaga.
Pchnij pręt czyszczący przez lufę od komory do wylotu w płynny sposób.
Powtarzaj w razie potrzeby, używając świeżych materiałów lub szczotek w razie potrzeby.

Czyszczenie po Użyciu:

Po czyszczeniu, usuń jag z pręta czyszczącego.
Wyczyść jag i pręt odpowiednim rozpuszczalnikiem, aby usunąć wszelkie resztki.
Przechowuj pręt czyszczący i jego elementy w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj użyte materiały czyszczące zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj rozpuszczalników czyszczących do odpadów domowych. Przestrzegaj lokalnych przepisów
dotyczących utylizacji odpadów niebezpiecznych.
Jeśli pręt czyszczący jest uszkodzony ponad naprawę, zrecyklinguj aluminiowe i stalowe komponenty, gdzie
to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania tego produktu, prosimy o zapoznanie się z
informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi z opakowaniem produktu.

Dziękujemy za uwagę na te wytyczne dotyczące bezpieczeństwa. Życzymy bezpiecznego i skutecznego czyszczenia
broni palnej za pomocą PRĘTÓW CZYSZCZĄCYCH RYFLE COPPER ELIMINATOR DEWEY .22.26 CAL. 44" ROD.
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Turvaohjeet COPPER ELIMINATOR RIFLE CLEANING
RODS DEWEY .22.26 CAL. 44" ROD

Johdanto
Kiitos, että valitsit COPPER ELIMINATOR RIFLE CLEANING RODS DEWEY .22.26 CAL. 44" ROD. Tämä opas
tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet, käyttöohjeet ja hävittämistiedot varmistaaksesi puhdistusvarren turvallisen ja
tehokkaan käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele puhdistusvarsia aina varovasti vammojen välttämiseksi.
Pidä puhdistusvarsi lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Tarkista puhdistusvarsi ennen käyttöä vaurioiden varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Säilytä puhdistusvarsi turvallisessa, kuivassa paikassa, kun et käytä sitä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden huoltoa ja puhdistusta.
Käytä vain hyväksyttyjä puhdistussuihkeita ja materiaaleja tämän puhdistusvarren kanssa.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Älä käytä puhdistusvarsia, jos et ole perehtynyt ampumaaseiden huoltoon.
Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ennen puhdistusta.
Vältä liiallista voimaa puhdistettaessa, jotta piippu ei vahingoitu.
Käytä puhdistusvarsia vain niiden tarkoitukseen ampumaaseiden puhdistamiseen.
Älä jätä puhdistusvarsia valvomatta käytön aikana.
Käytä suojalaseja puhdistussuihkeita käytettäessä silmäärsytyksen välttämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ampumaase on täysin tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistustarvikkeet, mukaan lukien puhdistusvarsi, jag, harjat ja
puhdistussuihkeet.

Jag:n kiinnittäminen:

Ota alumiininen Copper Eliminator jag ja kiinnitä se puhdistusvarren päähän.
Varmista, että jag on tiukasti kiinnitetty kääntämällä se 832 naiskierteisiin varren päähän.

Puhdistusvarren käyttäminen:

Työnnä jag varovasti ampumaaseen piippuun.
Levitä pieni määrä puhdistussuihketta liinaan tai harjaan, joka on kiinnitetty jag:iin.
Työnnä puhdistusvarsi piipun läpi takapäästä suuhun sujuvalla liikkeellä.
Toista tarvittaessa, käyttäen tuoreita liinoja tai harjoja tarpeen mukaan.

Siivous:

Puhdistuksen jälkeen irrota jag puhdistusvarresta.
Puhdista jag ja varsi sopivalla puhdistussuihkella jäännösten poistamiseksi.
Säilytä puhdistusvarsi ja komponentit turvallisessa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt puhdistusliinat ja materiaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä puhdistussuihkeita kotitalousjätteiden mukana. Noudata paikallisia sääntöjä vaarallisten jätteiden
hävittämisestä.
Jos puhdistusvarsi on vaurioitunut korjaamattomasti, kierrätä alumiini ja teräskomponentit, jos mahdollista.



Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen käytöstä, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on
annettu tuotepakkauksessa.

Kiitos, että kiinnitit huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti turvallisesta ja tehokkaasta ampumaaseidesi
puhdistamisesta COPPER ELIMINATOR RIFLE CLEANING RODS DEWEY .22.26 CAL. 44" ROD:lla.



1.  

2.  

3.  

4.  

Säkerhetsinstruktioner för COPPER ELIMINATOR
RIFLE CLEANING RODS DEWEY .22.26 CAL. 44" ROD

Introduktion
Tack för att du valt COPPER ELIMINATOR RIFLE CLEANING RODS DEWEY .22.26 CAL. 44" ROD. Denna guide
innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner, användningsriktlinjer och avfallshanteringsinformation för att säkerställa
säker och effektiv användning av din rengöringsstav. Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder
produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid rengöringsstaven med omsorg för att undvika skador.
Förvara rengöringsstaven utom räckhåll för barn och husdjur.
Inspektera rengöringsstaven för eventuella skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Förvara rengöringsstaven på en säker och torr plats när den inte används.
Följ alla lokala lagar och regler angående underhåll och rengöring av skjutvapen.
Använd endast godkända rengöringslösningar och material med denna rengöringsstav.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte rengöringsstaven om du är obekant med underhåll av skjutvapen.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan rengöring.
Undvik att använda överdriven kraft vid rengöring för att förhindra skador på pipan.
Använd rengöringsstaven endast för sitt avsedda syfte—rengöring av skjutvapen.
Lämna inte rengöringsstaven utan uppsikt medan den används.
Bär skyddsglasögon när du använder rengöringslösningar för att undvika ögonirritation.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är helt oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial inklusive rengöringsstav, jag, borstar och lösningar.

Fästa Jagen:

Ta den aluminium Copper Eliminator jag och fäst den i änden av rengöringsstaven.
Se till att jagen är ordentligt fastsatt genom att vrida den på 832 kvinnliga gängorna på staven.

Använda Rengöringsstaven:

Sätt försiktigt in jagen i pipan på skjutvapnet.
Applicera en liten mängd rengöringslösning på lappen eller borsten som är fäst vid jagen.
Tryck rengöringsstaven genom pipan från bakre delen till mynningen i en jämn rörelse.
Upprepa vid behov, använd färska lappar eller borstar vid behov.

Rengöra:

Efter rengöring, ta bort jagen från rengöringsstaven.
Rengör jagen och staven med en lämplig lösning för att ta bort eventuella rester.
Förvara rengöringsstaven och komponenterna på en säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera använda rengöringslappar och material enligt lokala regler.
Kassera inte rengöringslösningar i hushållsavfall. Följ lokala regler för farligt avfall.
Om rengöringsstaven är skadad bortom reparation, återvinn aluminium och stålkomponenterna där det är
möjligt.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller bekymmer angående användningen av denna produkt, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som tillhandahålls med produktförpackningen.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Njut av säker och effektiv rengöring av dina skjutvapen
med COPPER ELIMINATOR RIFLE CLEANING RODS DEWEY .22.26 CAL. 44" ROD.
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Bezpečnostní pokyny pro Čisticí tyče COPPER
ELIMINATOR RIFLE CLEANING RODS DEWEY .22.26
CAL. 44" ROD

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Čisticí tyče COPPER ELIMINATOR RIFLE CLEANING RODS DEWEY .22.26 CAL. 44"
ROD. Tento průvodce poskytuje důležité pokyny k bezpečnosti, pokyny k použití a informace o likvidaci, aby bylo
zajištěno bezpečné a efektivní používání vaší čisticí tyče. Před použitím výrobku si prosím tento průvodce pečlivě
přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte s čisticími tyčemi opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Uchovávejte čisticí tyč mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Před použitím zkontrolujte čisticí tyč na jakékoli poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozená.
Skladujte čisticí tyč na bezpečném a suchém místě, když ji nepoužíváte.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se údržby a čištění střelných zbraní.
Používejte pouze schválené čisticí rozpouštědla a materiály s touto čisticí tyčí.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Nepoužívejte čisticí tyč, pokud nejste obeznámeni s údržbou střelných zbraní.
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá před čištěním.
Vyhněte se používání nadměrné síly při čištění, abyste předešli poškození vývrtu.
Používejte čisticí tyč pouze pro její zamýšlený účel — čištění střelných zbraní.
Nenechávejte čisticí tyč bez dozoru během používání.
Při používání čisticích rozpouštědel noste ochranné brýle, abyste se vyhnuli podráždění očí.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je střelná zbraň zcela vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Shromážděte všechny potřebné čisticí materiály, včetně čisticí tyče, jaga, kartáčů a rozpouštědel.

Připojení jaga:

Vezměte hliníkový jag Copper Eliminator a připojte ho na konec čisticí tyče.
Ujistěte se, že je jag bezpečně připevněn otočením na 832 ženské závity tyče.

Používání čisticí tyče:

Zasuňte jag do vývrtu střelné zbraně jemně.
Naneste malé množství čisticího rozpouštědla na hadřík nebo kartáč připojený k jagu.
Proveďte čisticí tyčí vývrt od závěru k ústí v hladkém pohybu.
Opakujte podle potřeby, přičemž použijte čerstvé hadříky nebo kartáče podle potřeby.

Úklid:

Po čištění odstraňte jag z čisticí tyče.
Vyčistěte jag a tyč vhodným rozpouštědlem, abyste odstranili jakékoli zbytky.
Skladujte čisticí tyč a její součásti na bezpečném místě.

Pokyny k likvidaci



Likvidujte jakékoli použité čisticí hadříky a materiály podle místních předpisů.
Nepokládejte čisticí rozpouštědla do domácího odpadu. Dodržujte místní předpisy pro likvidaci nebezpečného
odpadu.
Pokud je čisticí tyč poškozena nad rámec opravy, recyklujte hliníkové a ocelové komponenty, pokud je to
možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro otázky nebo obavy týkající se používání tohoto produktu se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce
uvedené na obalu výrobku.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si bezpečné a efektivní čištění vašich střelných
zbraní s Čisticími tyčemi COPPER ELIMINATOR RIFLE CLEANING RODS DEWEY .22.26 CAL. 44" ROD.


